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See the notice on TED website

490212-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assistance technique informatique – Usługa wsparcia dla FW PaloAlto
OJ S 134/2026 15/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services - Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ministerstwo Aktywów Państwowych
Adresse électronique: e-zamowienia@gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa wsparcia dla FW PaloAlto
Description: 4.2 Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie odnowienia usługi wsparcia dla 
FW PaloAlto przez producenta na rzecz Zamawiającego na okres 29 miesięcy, liczony od dnia 
podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru bez zastrzeżeń; szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ
Identifiant de la procédure: 7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
Identifiant interne: BA.V.262.9.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 3.2 Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla zamówień klasycznych o wartości równej lub wyższej niż kwoty określone 
w Obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych wydanym na podstawie art. 3 ust. 2 
ustawy. 3.3 Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia. 3.4 Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 
3.5 Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 3.6 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu za wyjątkiem sytuacji 
określnej w art. 261 ustawy. 3.7 Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych 
oraz w postaci katalogów elektronicznych. 3.8 Zamawiający nie przewiduje udzielenie 
zamówienia w częściach. Jest to zamówienie kompleksowe polegające na dostarczeniu 
sprzętu, licencji systemowych urządzeń oraz udzieleniu wsparcia producenta. Mając na 
względzie powyższe, Zamawiający dokonał rozważenia podziału zamówienia na części i 
uznał, że dokonanie podziału przedmiotowego zamówienia na części jest nieuzasadnione. 
Podział zamówienia na części oraz potrzeba skoordynowania działań różnych Wykonawców i 
ich odpowiedzialność za realizację poszczególnych części mogłyby poważnie zagrozić 
właściwemu wykonaniu zamówienia realizację poszczególnych części. 7.2 O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania. 
7.3 Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wyklucza Wykonawców, w 
przypadkach wskazanych w art. 57 dyrektywy 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r.: 
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ. 
Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Nadużycia 
finansowe: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Opłacanie składek na ubezpieczenie społeczne: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ. Płatność podatków: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ. Porozumienia z innymi wykonawcami mające na 
celu zakłócenie konkurencji: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Pranie pieniędzy 
lub finansowanie terroryzmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem.

2.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 72611000 Services d'assistance technique informatique
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Krucza 36/Wspólna 6  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-522
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 3.13 Zamawiający nie dopuszcza możliwości udziału w 
postępowaniu Wykonawców, podwykonawców oraz podmiotów udostępniających zasoby z 
państw trzecich, które nie są objęte porozumieniem GPA i nie są stroną innych umów z Unią 
Europejską. Zamawiający nie dopuszcza udziału: a) Wykonawcy prowadzącego działalność 
oraz mającego siedzibę w państwie trzecim nieobjętym umowami, b) Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o zamówienie z Wykonawcami z państw trzecich nieobjętych umowami, c) 
Wykonawcy, który ubiega się o zamówienie, polegając na zasobach podmiotów pochodzących 
z państw trzecich nieobjętych umowami, d) Wykonawcy, który ubiega się o zamówienie, 
powierzając wykonanie części zamówienia podwykonawcom lub dalszym podwykonawcom 
pochodzącym z państw trzecich nieobjętych umowami. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować przedmiot zamówienia w terminie: • do 30 dni roboczych od dnia zawarcia 
umowy; • zapewnić odnowienia usługi wsparcia dla FW PaloAlto przez producenta na rzecz 
Zamawiającego na okres 29 miesięcy

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 4.1 Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawców, co do których zachodzą przesłanki określone w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, z poźn. zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 i 295) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej. 4.2 Wykonawca może zostać 
wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 
4.3 Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2, 5 ustawy, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) 
naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie 
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pieniężne; 2) wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie 
szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami 
ścigania, lub Zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, 
odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu 
postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami 
odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) 
wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do 
monitorowania przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) 
wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za 
nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów. 4.4 Zamawiający 
ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę ww. czynności są wystarczające do wykazania jego 
rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte 
przez Wykonawcę czynności, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
Zamawiający wyklucza Wykonawcę. 4.5 Zamawiający wskazuje, że okresy wykluczenia 
zostały wskazane w przepisie art. 111 ustawy. 4.6 W dniu 23 października 2025 r. Rada Unii 
Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie , które ustanawia ogólnounijny zakaz udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach udzielanych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. 4.7 Na mocy rozporządzenia 2025/2033 do rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1) zostały dodane przepisy art. 5k o zakazie udzielania zamówień publicznych 
rosyjskim wykonawcom w zakresie określonym w powołanym rozporządzeniu. Na 
potwierdzenie/ lub braku ww. okoliczności Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do Oferty 
stosowne Oświadczenie. 4.8 Wstępnym potwierdzeniem braku okoliczności powodujących 
wykluczenie z postępowania będzie złożone wraz z ofertą oświadczenie na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu, oraz spełniają nw. określone przez 
Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 7.1 W niniejszym postępowaniu 
Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu dotyczących: - zdolności 
dotyczącej do występowania w obrocie gospodarczym, - uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, - sytuacji ekonomicznej lub finansowej, - 
zdolności technicznej lub zawodowej
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych(Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 ze 
zm.) - Art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa wsparcia dla FW PaloAlto
Description: 4.2 Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie odnowienia usługi wsparcia dla 
FW PaloAlto przez producenta na rzecz Zamawiającego na okres 29 miesięcy, liczony od dnia 
podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru bez zastrzeżeń; szczegółowy opis 
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przedmiotu zamówienia zawarty jest w Załączniku nr 1 do SWZ. 8.2 Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć oświadczenia i dokumenty, w terminach wskazanych niżej: SKŁADANE Z OFERTĄ 
W SYSTEMIE – NA PLATFORMIE ZAKUPOWEJ: 1) Wypełniony i podpisany Formularz 
Oferty. 2) Oświadczenie JEDZ Wykonawcy/ Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania -na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia; 3) Oświadczenie Wykonawcy
/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia stanowiące potwierdzenie, 
że Wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawach określonych w art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, wg wzoru określonego w SWZ; w przypadku, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych Podmiotów, załączenie do Oferty w systemie: Oświadczenia, 
dotyczące każdego Podmiotu; 4) Oświadczenie Wykonawcy/ Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia stanowiące potwierdzenie, że nie istnieją 
okoliczności określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 2025/2033 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, wg wzoru określonego w SWZ; 5) dokument wadium, w przypadku wniesienia w 
formie innej niż pieniądz (w przypadku, gdy było wymagane), 6) dokument lub dokumenty, z 
którego (ych) będzie wynikać zakres umocowania w przypadku, gdy ofertę w imieniu 
Wykonawcy podpisuje(ą) osoba(y) inna(e) niż ujawniona(e) w dokumentach rejestrowych; 7) 
pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – dotyczy ofert składanych przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; UWAGA: Oferta składana 
przez spółki cywilne (ustawowo zdefiniowane w Tytule XXXI Księgi Trzeciej kodeksu 
cywilnego (Dz. U. 1964 r. Nr 16 poz. 934 ze zm.) oraz zgodnie z art. 4 ust. 2 ustawy Prawo 
przedsiębiorców (j.t. Dz. U. z 2018 r. poz. 646 ze zm.) jest traktowana, jako oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego (art. 58 ustawy 
Pzp) i solidarnie za nie odpowiadających. 8.3 Forma składanych dokumentów do oferty: 8.3.1 
oświadczenie Wykonawcy/ Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania, na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ), w oryginale w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy /wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 8.3.2 
Pełnomocnictwo do złożenia oferty musi być złożone w oryginale w takiej samej formie jak 
składana oferta (t.j. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). Dopuszcza się także złożenie elektronicznej kopii (skanu) pełnomocnictwa 
sporządzonego uprzednio w formie pisemnej w formie elektronicznego poświadczenia 
sporządzonego stosownie do art. 97 par. 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. – Prawo o 
notariacie, które to poświadczenie notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, bądź też poprzez opatrzenie skanu pełnomocnictwa sporządzonego 
uprzednio w formie pisemnej kwalifikowanym podpisem elektronicznym mocodawcy. 
Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być uwierzytelniona przez upełnomocnionego. 
8.3.3 Pozostałe dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w Rozdziale VIII składane są w 
oryginale, w formie dokumentu elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu lub 
oświadczenia poświadczonej za zgodność z oryginałem. 8.3.4 Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, podmiot, na którego zdolnościach lub sytuacji 
polega Wykonawca, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
publicznego albo podwykonawca, w zakresie dokumentów lub oświadczeń, które każdego z 
nich dotyczą. 8.4 Dokumenty składane w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania aktualne na dzień złożenia 
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podmiotowych środków dowodowych. 1) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 
1086 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; 2) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniach o których mowa w pkt. 8.2 SWZ. 3) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem;
Identifiant interne: BA.V.262.9.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 72611000 Services d'assistance technique informatique
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Krucza 36/Wspólna 6  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-522
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 38 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution

https://ezamowienia.gov.pl
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Oferta z najniższą ceną uzyska 90 pkt. Pozostałe oferty zostaną ocenione według 
następującego wzoru: C min Liczba punktów ( C ) = ----------------- x 90 C bad gdzie: C - liczba 
punktów uzyskanych w kryterium nr 1, Cmin - cena oferty z najniższą ceną, Cbad - cena oferty 
badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Instruktaż personelu
Description: Punkty w tym kryterium przyznawane będą na podstawie zadeklarowanego przez 
Wykonawcę w Formularzu ofertowym czasu instruktażu, wg zasady: - przeprowadzenia 
instruktażu personelu Zamawiającego z nowych funkcjonalności wynikających z aktualizacji 
sytemu w liczbie 2 (dwóch) lub więcej dni roboczych po 8 godzin - 10 punktów; - 
przeprowadzenia instruktażu personelu Zamawiającego z nowych funkcjonalności 
wynikających z aktualizacji sytemu w liczbie 1 (jeden) dzień roboczy po 8 godzin – 0 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/08/2026 10:25:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma e-Zamówienia- https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
Informations complémentaires: Za datę przekazania oferty przyjmuje się datę jej przekazania 
na Platformę e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7069ac57-05f3-4e26-bb41-4ce265dac8b8
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 24.1. Środki ochrony prawnej 
przysługują̨ Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść́ szkodę̨ w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 24.2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność́ Zamawiającego, 
podjętą̨ w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 24.3. Odwołanie wnosi się̨ do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 24.4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
552 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ministerstwo Aktywów Państwowych
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Ministerstwo Aktywów 
Państwowych
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Ministerstwo Aktywów 
Państwowych
Organisation qui traite les offres: Ministerstwo Aktywów Państwowych

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ministerstwo Aktywów Państwowych
Numéro d’enregistrement: NIP: 7010528752
Numéro d’enregistrement: REGON: 363209612
Adresse postale: ul. Krucza 36 / Wspólna 6
Ville: Warszawa
Code postal: 00-522
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
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Adresse électronique: e-zamowienia@gov.pl
Téléphone: 22 695 86 40
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/aktywa-panstwowe
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: REGON010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17 A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 695 85 04
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: REGON 140264957
Département: Sąd Polubowny
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: 226958504
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacje3
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a403b886-0815-4bca-8110-e60a1573382b  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:e-zamowienia@gov.pl
https://www.gov.pl/web/aktywa-panstwowe
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacje3
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Date d’envoi de l’avis: 14/07/2026 12:06:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 490212-2026
Numéro de publication au JO S: 134/2026
Date de publication: 15/07/2026
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